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 انشبٓة

  

ولكنه مىجىد في  هناك سفر ثالث لعزرا قال عنه علماء المسيحية إنه ليس من الأسفار المىحى بها»

«.السبعينية   

 

 انشد

 

 انحقيقّ اٌ انًشكك لا يفٓى يا ْٕ صفش عزسا انثانث أ يا يضًي باصذساس الأل

Έσδράς Αˊ 

في انعٓذ انقذيى قبم انضبعيُية كاٌ صفش عزسا َٔحًيا صفش ٔاحذ كحب انجزء الأل فيّ عزسا ٔكحب 

انجزء انثاَي فيّ َحًيا ثى قضى صفشيٍ انجزء الأل انزي كحبّ عزسا ٔانجزء انثاَي انزي كحبّ 

رنك جغيش َحًيا ٔصًي في انبذايا صفش عزسا الأل ٔاطهق عهي صفش َحًيا صفش عزسا انثاَي ثى بعذ 

 اصًّ اني صفش َحًيا 

ٔنٓزا يٕجذ صفش يضًي عزسا انثانث بُاء عهي ْزا انحشجيب فعزسا الأل ٔعزسا انثاَي ) َحًيا ( ْى 

 صفشيٍ قإََييٍ ٔصفش عزسا انثانث ْٕ صفش غيش قإََي 



 ٔعهي انشغى يٍ رنك فانكُائش كهٓا جؤيٍ بًعظى يححٕياجّ 

ش فكيف ْٕ صفش غيش قإََي َٔؤيٍ بًعظى يححٕياجّ ؟ٔقذ يحعجب انبعض يٍ انحعهيق الاخي  

ْزا لاٌ يححٕياجّ ياخٕرِ يٍ صفش عزسا ٔصفش اخباس الاياو يع اضافات قهيهّ يٍ الاصحاح انثانث 

  8اني انخايش عذد 

عذد يٍ قصّ نيضث في  99فٕٓ يححٕي عهي جقشيبا يعظى صفش عزسا بالاضافّ اني جزء يكٌٕ يٍ 

 الاصفاس انقإََية  

ٔنٓزا فالاجزاء انًاخٕرِ َصا يٍ صفش الاخباس ٔعزسا انقإََي بانطبع َؤيٍ بٓا َٔعحشف 

 بقإََيحٓا ايا الاضافات فلا َعحشف بٓا 

ٔنٓزا عُذيا قهث انكُائش كهٓا جؤيٍ بًعظى يححٕياجّ لآَا جؤيٍ بالاخباس ٔعزسا انقإََي ايا 

 الاضافات فلا َؤيٍ بٓا 

نيش يٕحي بّ سغى اَّ يُقم يٍ الاصفاس انقإََية لاَّ يضيف عهيٓا ْٕٔ غيش قإََي لاَّ اصلا 

 بعض الاضافات  

ٔفكشِ يخحصشِ عٍ اصًاؤِ يع يححٕياجّ انحي كًا قهث يعظًٓا َعحشف بٓا لآَا ياخٕرِ يٍ 

 اصفاس قإََية ٔانبعض لا َعحشف بّ لاَّ اضافة 
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813

EZRA AND I ESDRAS COMPARED 

Masoretic 

Text Septuagint Summary 

  

Continuation of Paralipomenon 

(i.e., "Things Set Off" from Esdras) 

(II Chr. 35) (I Esd. 1:1-33) 
 

(II Chr. 36) (I Esd. 1:34-58) 
 

  
Begin Ezra 

Ezr. 1 I Esd. 2:1-14 Cyrus's edict to rebuild the Temple 

Ezr. 4:7-14 I Esd. 2:15-30a 
Flash forward to Artaxerxes’ reign 

(parenthesis) 

  
Core:  Chiasm of Celebration 

— I Esd. 2:30b 
    Inclusio:   Work hindered until second 

year of Darius’s reign 

— I Esd. 3         A  Feast in the court of Darius 



— I Esd. 4             B  Darius vows to repatriate the exiles 

— I Esd. 5:1-6 
                X  The feast of those who returned 

to Jerusalem 

Ezr. 2 I Esd. 5:7-46             B'  List of former exiles who returned 

Ezr. 3 I Esd. 5:47-65         A'  Feast of Tabernacles 

Ezr. 4:1-5 I Esd. 5:66-73 
    Inclusio:   Work hindered until second 

year of Darius’s reign 

  
Conclusion 

Ezr. 5 I Esd. 6:1-22 In the second year of Darius's reign 

Ezr. 6 I Esd. 6:23 — 7 The temple is finished 

Ezr. 7 I Esd. 8:1-27 Back to Artaxerxes’ reign 

Ezr. 8 I Esd. 8:28-67 List of latter exiles who returned 

Ezr. 9 I Esd. 8:68-90 Repentance from miscegenation 

Ezr. 10 
I Esd. 8:91-

9:36      
Putting away of foreign wives and children 

  
Finale 

Neh. 7:73-

8:12 
I Esd. 9:37-55 Ezra reads the Law 
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 ٔانًجذ لله دائًا
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